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Cratte npucssdeHa JocnimkeHHo koHuenTty WAR B aHMMiNCbKin MOBi Ta MOBEHHI, WO € aKTyanbHUM He nuie
B MeXax Cy4acHOi KOTrHITUBHOI MapagurmMu, a i y KOHTEKCTi Cy4acHuUx rnobanisauinHmMx npouecis, MixXKyNbTYPHOI KOMYHi-
Kaujii Ta BUKNWKIB Cy4aCHOCTI, TakuX siK iH(popMaLliiHi BiiHW, reonomniTUYHI KOHGNIKTX Ta BAAIMB MacMediiHoi pUTOPUKN Ha
cycninbHy cigomictb. KoHuent WAR po3rnsgaeTbes ik 6araToBUMIPHUIA KOTHITUBHO-CEMAHTUYHWIA (OEHOMEH, SIKUIA Bigo-
Bpakae K TpaanLinHi ysIBNEHHS NPO BiMiHY, TaK i Cy4acHi iHTepnpeTaLii Lboro NOHATTS B Pi3HUX ANCKYPCUBHUX KOHTEKCTaX.
MerToto gocnigkeHHs € BUABNEHHs ocobnuBocTen penpeseHTauii koHuenty WAR, aHania #noro MOBHMX, CEMaHTUYHUX
i MparMaTUYHMX XapaKkTePUCTVK, a TAKOX BCTAHOBMEHHS 3B’A3KIB MK MOBHMUMM 3acobaMn BUPaXXEHHS KOHLIENTY Ta Kysb-
TYPHUMU, COLianbHUMK 1 iA€ONOTIYHUMMN YUHHMKaMU, SKi BNMBAOTb Ha NOro (popMyBaHHS. Y LOCHILKEHHI BUKOPUCTAHO
KOMMMEKCHY METOAMKY: KOTHITUBHO-AMCKYPCUBHWI aHani3 Ans BUBYEHHs1 cnocobiB koHuenTyanisauii WAR y TekcTtax pis-
HUX XaHpIB i AMCKypciB (MyGniLnCTUYHOrO, NONITUYHOTO, XYAOXKHBOr0); MeTod )PENMOBOro aHanidy Ans MogesroBaHHS
CTPYKTYPHOI OpraHisaLii KOHLeNTy Ta BU3HAYEHHS MOro KIHOYOBMX KOMMOHEHTIB; KOMNOHEHTHUI aHani3 ans ineHTudikauii
6a30BMX CEMaHTUYHMX O3HAK KOHLENTY; aHani3a metadopunyHux mogenen, Takmx 9k WAR IS A GAME, WAR IS A FIRE,
i WAR IS A DISEASE, ski BinobpaxatoTb Taki KOHLEeNTyanbHi 03HaKW: CTPaTErivyHiCTb, PYNHIBHICTb i 3ryGHICTb LibOro siBuLLa.
PesynktaTv npoBeaeHoro A4ocnigKeHHs 4EMOHCTPYHOTb THYYKICTb | 6araTtorpaHHicTb koHuenTy WAR, noro aganTauito oo
Pi3HNX OUCKYPCMBHMX YMOB Ta KIOYOBY POrib Y POPMYBaHHI KyNbTYPHMX, COLianbHUX i MOBHUX YSIBMEHb MPO KOHGMIKTA
" 6opoTbOy. [ocnigkeHHs cnpusie He nuLe NOrnMONEHHID PO3YMiHHS KOTHITUBHO-CEMAHTMYHOI cneundiku aHrmincbKoi
MOBMU, arne /i po3BUTKY MiXXKYNTYPHOrO Aianory, Wo € 0cobnvMBo BaXNMBUM Yy Cy4acHOMY MYSLTUKYIBTYPHOMY CBITI.

KniouyoBi cnoBa: KOHLENT, KOTHITUBHA MIHIBICTVKA, KOTHITUBHO-AMCKYPCUBHUI aHani3, openmoBuin aHania, metago-
PUYHi Mogeni.

The article is devoted to the study of the concept WAR in the English language and speech, which is relevant not only
within the framework of the modern cognitive paradigm, but also in the context of modern globalization processes, inter-
cultural communication and challenges of modernity, such as information wars, geopolitical conflicts and the influence of
mass media rhetoric on public consciousness. The concept WAR is considered as a multidimensional cognitive-semantic
phenomenon that reflects both traditional ideas about war and modern interpretations of this concept in various discursive
contexts. The aim of the study is to identify the features of the representation of the concept WAR, analyze its linguistic,
semantic and pragmatic characteristics, as well as establish connections between the linguistic means of expressing the
concept and the cultural, social and ideological factors that influence its formation. The study used a comprehensive meth-
odology: cognitive-discursive analysis to study the ways of conceptualizing WAR in texts of various genres and discourses
(publicist, political, artistic); the frame analysis method to model the structural organization of the concept and determine
its key components; component analysis to identify the basic semantic features of the concept; analysis of metaphorical
models, such as WAR IS A GAME, WAR IS A FIRE, and WAR IS A DISEASE, which reflect the following conceptual
features: strategicity, destructiveness, and perniciousness of this phenomenon. The results of the study demonstrate the
flexibility and versatility of the given concept, its adaptation to various discursive conditions, and its key role in the forma-
tion of cultural, social, and linguistic representations of conflicts and struggle. The study contributes not only to a deeper
understanding of the cognitive-semantic specificity of the English language, but also to the development of intercultural
dialogue, which is especially important in the modern multicultural world.

Key words: concept, cognitive linguistics, cognitive-discursive analysis, frame analysis, metaphorical models.

IMocTanoBka npodjeMH. AKTYaIbHICTh JIIHTBO-
KOTHITHBHHUX JOCIIKCHh 3yMOBJICHA IXHBOIO 31aT-
HICTIO PO3KPUBATH 3B’ 30K Mi’K MOBOIO, MUCIICHHSAM
Ta KyJbTYPOIO, IO € BXKJIMBUM y KOHTEKCTI IJIO-
Oamizamii Ta MKKYIbTYpHOI KomyHikamii. [lomgiOHi
MPUCBSYCHO BHBYCHHIO KOHICNTYaJbHUX CHCTEM,

aHaJi3y HalllOHAIbHUX MOBHHUX KapTHH CBITYy Ta po3-
BHUTKY TEXHOJIOT1H IMITYIHOTO 1HTEJIEKTY, ITOB'I3aHUX
13 MoBoIO [5].

B cydacHomy mm100ai30BaHOMY CBiTi KOHLENT
WAR HaOyBae 0COONMBOTO 3HAYCHHS SIK y MOJTITHY-
HOMY, TaK i y COLIOKYIBTYpHOMY KOHTeKCTi. Moro
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penpes3eHTallis B aHMIIHCHKI MOBI Ta MOBJICHHI
BiIoOpakae HE JUIIC ICTOPUYHHUA PO3BUTOK AHTIIO-
MOBHUX KpaiH, a i Cy4acHi TeOonoiTHYHi, COIiaIbHi
Ta KyabTypHi peanii. Konuent WAR e oganm i3 kiro-
YOBUX Y KOTHITMBHO-CEMaHTHYHill cucTeMi aHIIiii-
CHKOI MOBH, BTLIIOIOYM CKJIAIHI CMUCIOBI, €MOIiIiHI
Ta i7eonoriudi koMmoHeHTH. OCOOIMBOI aKTyalib-
HOCTI HaOyBae aHali3 JaHOTO KOHIICTITY Y KOHTEK-
CTl CydacHMX BUKIHKIB, TakuxX SK iH(hopMmarliiiai
BilfHH, T€OTONITHYHI KOH(IIIKTH Ta BIUTMB MacMe/Tii-
HOI PUTOPUKHM Ha CYCHUIbHY AYMKY. JlocmimkeHHs
MeXaHi3MiB MOBHOI penpe3eHTalii boro KOHIIENTY
B aHNIHACHKIA MOBI1 JO3BOJISIE HE JIMIIE BUIBUTH HOTO
KOTHITUBHO-CEMAaHTHYHY CTPYKTYpY, ajie il crpuse
PO3BUTKY MDKKYJIBTYPHOTO PO3YMIHHS Y Cy4acHOMY
MYJIBTHKYJIBTYPHOMY CBITi.

Konnent WAR B anrmiiicekiii MOBi € OaraToBu-
MIpHUM 1 CKJaJHUM (EHOMEHOM, SIKHUH OXOILTIOE
IIPOKY MAaJITPy CEeMaHTUYHUX, EMOIIITHHUX Ta 171e0-
JIOTI4HHX acIeKTiB. MIoro penpeseHTaris y MOBICHHI
BitoOpaskae sIK TpaauIliiiHi ysIBIEHHS PO BiifHY, TaKk
1 cyyacHi iHTepIpeTanii HbOro MOHATTS Y KOHTEKCTI
mrobamizamii, MemiaTu3armii Ta MMOMITHYHOTO IHC-
Kypcy. [lonpu 3Ha4YHY KITBKICTH JOCHIKEHb, TPH-
CBSIYEHMX KOTHITMBHUM 1 CEMAaHTHYHUM acCIEeKTaM
xoHuenTiB [1; 3], anani3z konuenty WAR B anmmiii-
CBHKill MOBI 3QJIMIIAE€THCS (PparMEHTAPHIIM.

[Ipobnema momsrae y ToMmy, IIO peNpe3eHTa-
1isl [OTO KOHIICNITY € JIMHAMIYHOIO 1 3aJICKUTh BiJ]
KOHTEKCTY HOro BHUKOPHUCTAHHS: IOJITHYHOI PHUTO-
PUKH, METIHOTO IHUCKYpPCY, JITEpPaTypHUX TEKCTiB
Y¥ PO3MOBHOIO MOBJICHHS. BuiesaszHauene cTBo-
proe moTpedy y CHCTEMHOMY MiJXOHAi 0 BUBYCHHS
MOBHHUX 3ac00iB, sIKi ()OPMYIOTh AaHUH KOHLEMNT, Ta
iXHBOTO BIUIMBY Ha ()OPMYBaHHS YSIBICHb MPO KOH-
(mmixTH 1 60poTHOY.

AHaJi3 ocTaHHIX MOCTiIKeHb i myOsikamiii.
KoruiTuBHa JIIHIBICTHKA € BITHOCHO HOBOIO IIIKOJIOKO
JHTBICTMYHOT AyMKH. [i CTAaHOBJICHHS PO3MOYAIOCs
y 70-x pokax XX CTOJITTS 3 JOCIIPKEHb HEBEIHKOT
IpyIid aMEepHKaHCHKUX HayKoBIiB. OCHOBHY yBary
MIePIIIX TOCHTIHKEHL OYJI0 TPHUIIITICHO B3a€MO3B’sI3-
KaM MK MOBOIO 1 CBIZIOMICTIO, SIKi HE MOTJIU OyTH
TIOSICHEHI JIMIIIE Yepe3 aHalli3 BHYTPIMIHIX CTPYKTYp-
HUX 0co0nMBOCTEH MOBU. HaToMicTh yueHi nparuymnu
PO3KPHUTH 3aJI€KHICTh MOBHUX CTPYKTYP BiJl 30BHIII-
HiX (paKTOPIB i KOHTEKCTIB, 1[0 OTOYYHOTh MOBY [6].

A. IlpuxoapKo HATOJIOINIYE, MO JIHTBOKOHIIETITO-
JIOTIYHUN TIAXiA TTOPIBHSHO 3 TPATUIIHOIO CeMaH-
THUKOIO XapaKTepU3YETbCS OpIEHTAL€l0 Ha Ppo3-
LIIMPEHHSl TYMaHITapHOTO 3HaHHA, IO 3abesmeuye
OUTBIYy TIOSICHIOBAJIbHY CHITYy IIOJO YHiBEpCaIbHUX
1 eTHOCTIENIM(DIYHHUX ACTIEKTIB KyJIbTYpH, MOBHOI CBi-
JIOMOCTI Ta KOMYHIKaTHBHOI TTOBeMIHKHU. Llei mimxin

3allyda€e METOMIOJIOTIYHHN MMOTEHIlIa] Pi3HUX HayKo-
BUX JUCLUIUIIH, PO3IIISAa€ CEMaHTHKY MOBHUX OJH-
HUIIb y €THO-, COLII0— Ta CyOKYJIbTYpHil IepCIeKTHBI,
3aCTOCOBY€E (PpeiiMOBE MOJEITIOBAHHSI KOTHITHBHUX
KOHCTPYKTIB 1 30aradye MOBO3HABCTBO iHHOBAIIiHi-
HUMH METOAAMH Ta HOBHM EMITIPUYHUM MaTepialioM,
IO PO3IIMPIOE MOXKIUBOCTI JOCTIKEHb Y JIHTBO-
KOTHITUBHOMY, JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY Ta 1HIIUX
Hampsimax [2, c. 7-8].

O. CeniBaHoBa JeTalbHO OKPECIIOE OCHOBHI
3aBIAHHS JIIHTBOKOHIICTITOJIOTI] SIK HAyKW MPO KOH-
[ENTH, 30KpeMa: pO3MEXKYBaHHS KOHIIENTY Ta
TIOHATTS, 3QJICKHICTh KOHIICTITY BiJl MOBHOI Bep-
Oautizarii, ioro kiacudikaiist 3a criocodamu ¢op-
MYBaHHs, 3B’30K i3 3HA4YCHHSIM, a TaKO)K aHali3
OIIIHHO-EMOTHBHHUX, I[IHHICHUX 1 TParMaTHYHUX KOM-
MMOHEHTIB Y HOTO CTPYKTypi. JLOCTIIIKEHHST OXOTITIOE
MUTaHHS HAJICKHOCTI KOHIICTITIB 1HIIUBIMya bHIN
a00 KOJIEKTHBHIN CBIJIOMOCTI, 3aJIeKHOCTI IXHBOIO
o0csry Bifl perpe3eHTalii, TUIIOJIOTii0, CTPYKTYpY Ta
METOJ/IM aHaJIi3y KoHIenTiB [4, c. 411].

OTXe, KOTHITMBHA JIHTBICTHKA € Cy4YaCHHUM
HaIpsSIMOM MOBO3HABCTBA, IO IPYHTYETHCS Ha JOCITi-
JDKEHHI B3a€MO3B’SI3KIB MIXK MOBOIO, CBIJIOMICTIO Ta
30BHINIHIMYA YWHHUKAMU. JITHIBOKOHIIEITOJIOTTYHHI
MIAX1M, SIK OHA 3 KIFOYOBUX CKJIAJOBUX KOIHITHBHOL
JHTBICTHKH, PO3LIMPIOE TOPH30HTH T'YMaHITapHOTO
3HAHHS, THTETPYIOUYH METOOJIOTIi 3 PI3HUX TUCITH-
TUTIH 1 30Cepe/KyIOuN YBary Ha KyJIbTYPHHUX, COIIi-
aJhHUX 1 CYOKYIBTYPHUX acIlleKTaX MOBHUX SIBHIII.
BiH Takox npornoHye HOBi iHCTPYMEHTH JUIsl aHAJI3y
KOHIIETITiB, 30KpeMa X CTPYKTYpH, THIIOJNOTiI, eMo-
IHHUX Ta I[IHHICHUX KOMIIOHEHTIB, 10 3a0e3reuye
OLTBII TIMOOKE PO3YMIHHS SK YHIBEPCAIBHHUX, TaK
1 cnenupigHUX I OKPEMUX KYJIBTYp SBUIII.

IocTranoBka 3aBranHsA. MeTor poOOTH € BU3HA-
YeHHs 0COOMMBOCTEN penpeseHTauii konuenty WAR
B aHINIMCHKI MOBI Ta MOBJICHHI, 30KpeMa aHa-
73 HOTO MOBHHX Ta KOTHITMBHHMX XapaKTEpUCTHK,
CEMAaHTHYHUX 1 IparMaTUYHMUX AacCIeKTiB, a TaKOX
croco0iB ¥ioro pearizaiii B iuckypci. JlociimkeHas
CIpSIMOBAaHE Ha BCTAHOBJICHHS 3B 513Ky MIK MOB-
HUMH 3aco0amu BUpakeHHs KoHuenTy WAR 1 Kyiib-
TypHUMH, COIIIaIbHUMH Ta IiJ€OJOTIYHUMHU YHWH-
HUKaMH, 10 BIDIMBAIOTh Ha Horo (opMyBaHHA Ta
(hyHKITIOHYBaHHSI.

Jiisi mOoCATHEHHS METH JOCIHiIKeHHS 3acTOCO-
BaHO KOMILJIEKCHY METOJIUKY, sIKa JJ03BOJISIE BCEOIUHO
npoaHaizyBaru koHuent WAR B aHIJIHCBKiN MOBI
Ta MOBJICHHI. KOTHITMBHO-IMUCKYpCHBHHMI aHai3
BUKOPUCTOBYETHCS JUII BWUBYEHHS CIIOCOOIB KOH-
nenryainizauii WAR y TekcTrax pi3HUX KaHpiB 1 JUC-
KypCiB, TaKUX SIK MyONiMUCTUYHUH, MOTITHYHHN Ta
XyAoKHI. Meton ¢peliMOBOro aHaiizy J03BOJISIE
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MOJICJIFOBATH CTPYKTYPHY OpPraHIi3allil0 KOHIICMTY
Ta BU3HAYaTH HOTO KIIFOYOBI CKiIagHuKU. Kpim Toro,
KOMITOHEHTHUH aHaji3 Jomomarae ineHTH]IKyBaTH
0a30Bi ceMaHTHYHI O3HAKH, IO BU3HAYAIOTh Xapak-
Tep koHuenty WAR.

Buknaa ocHoBHoro marepiany. PenpesenTais
koHienty WAR B aHDIMCBKIH MOBI Ta MOBJICHHI
JIEMOHCTPYE WOT0 OaraTorpaHHICTh 3aJIeKHO BiJ
KaHpy Ta JAuCKypcy. KOTHITHBHO-IMCKYpPCUBHUI
aHalli3 JaB 3MOTY JOCITIIUTH, K KoHient WAR
PeNpe3eHTY€EThCS Ta IHTEPIPETYETHCS B PI3HUX JKaH-
pax 1 JUCKypcax, BijoOpakaiwouu OararorpaHHICTh
HOro CpUNHHSATTS.

VY nyomnuctnanomy auckypei WAR gacto mipen-
CTaBJIGHWH dYepe3 sickpaBi meradopw, sKi BUKIH-
KalTh €MOLIWHUN BiATYK y uwnTauiB. Hampukmian,
y Ta3eTHUX 3arojoBKax MOXKHa 3yCTpiTH ¢pazu Ha
kwtant "The war on climate change" ad6o "The battle
against inequality”, ne BiftHa MeTaOPUIHO BHKO-
PHUCTOBYEThCS SIK CHMBOJI IHTEHCHUBHOI OOpOTHOM
3 T00ATEHUMH BHKJIHKaMU [9].

VY noniTnyHoMy auckypcei konuenT WAR naituac-
Tillle BUKOPHCTOBYETHCS JUISL JIETITUMAIIIT il ypsiiB
a0o koainid. Hanpukiaa, BUCIOBH Ha Kiutant "We
are at war against terror" ado "This is a necessary
war for peace” TiIKPECTIOIOTh CTPATETIYHICTD
1 HEeMUHYUiCTh BiicbkoBUX iid [9]. TlomiTrku 9acto
BHUKOPUCTOBYIOTh TAaKUW MiAXiJ IS CTBOPEHHS BiJl-
YyTTS €IHOCTI Ta MOOiTi3alil CycmibcTBa HABKOJIO
cuiipHOT MeTH. Y 1boMy auckypci WAR Hepinko
TIOCTaE SIK SIBUIIIE, SIKE MA€ YiTKIi ITiJTi Ta BUTIPaBIaHi
HACHIJIKH.

XynoxkHiIiH AuCKypc po3kpuBae KoHuent WAR
yepe3 OCOOHUCTI NMepeKUBaHHs repoiB abo jaerali-
30Bani onucu monii. Tak, Hanpukiaz, 30ipka oro-
Bimanp Tima O’bpaena "The Things They Carried"
TpUCBsUcHa B’eTHaAMCBHKIF BifiHI W BHUCBITIIIOE SK
eMOIIWHUHI, TaKk 1 (QI3WYHUNA TATAp, SKUHA HECYTh
congard. CHMBOJIYHMM €JIEMEHTOM Yy TEKCTi CTa-
I0Th pedi, sIKi BOHU HOCSTH 13 CO00F0, IO MEepPeTBO-
prooThest Ha Meradopy Uit CTpaxy, NPOBUHHU Ta
nam’sti. YpuBok "They carried all the emotional
baggage of men who might die. Grief, terror, love,
longing—these were intangibles, but the intangibles
had their own mass and specific gravity, they had
tangible weight" [9] nokasye, 110 BiliHa BUXOIAHUTH 32
MeXi OOMOBHX JIil, CTAI0OYH BHYTPIIIHBOIO OOPOTh-
0010 KOXKHOTO COJIaTa.

Poman Epnecra Xeminryes "For Whom the Bell
Tolls" 300paxae ['pomansHchKy BiliHY B Icmanii sik
HEMHHYYUH BHUKIMK, LI0 MOTpedye MOpPaIbHOTO
BuOopy. l'onoBHuii repoit Pobept [[xopman cruka-
€TbCSl 3 IMOOKMMHU €THYHUMH JUlieMaMu. B ypu-
BKy "There is nothing noble in war except for the

n

courage and camaraderie of the men who fight it
[9] Xeminryeii minkpecnioe abCypAHICTH 1 Tpa-
ri3M BiiiHH, ajie¢ TaKOXK MMOKAa3y€e JIIOICHKY CTIHKICTh
1 BIJaHICTb.

Poman [xozeda I'emmepa "Catch-22" € caru-
poro Ha J{pyroi cBITOBOT BiliHH, Yy SIKilf BUCMIIOETHCS
OropokparnyHa aOCYpHIHICTh BIHCHKOBOTO JKHTTS.
Konuenrt BifiHM TyT mpeacTaBiIeHUH dYepe3 Kylb-
toBy (pasy: "Catch-22 means they have a right to
do anything we cant stop them from doing"” [9].
VY nmpoMy KOHTEKCTI BiffHA € He JIUIIEe aKTOM HaCHIIh-
CTBa, a Il a0CYpIHOI0 CUCTEMOIO, 110 CTBOPIOE CHUTY-
aIrii, y SIKUX JIFOJIChKE KUTTS BTPaYa€e CBOKO IIHHICTb.

Y pomani Kypra Bownneryra "Slaughterhouse-
Five" BiiiHa mocTae uepe3 MoeAHAHHS (AHTACTHKH
Ta aBToOiorpadivyHMUX eJIeMEHTIB, SKi BJI0OpaKaroTh
skaxu Jlpyroi cBiToBoi BiiftHM. B ommci 6GomOapmy-
BaHHs Jlpesnena 3Byunts: "Everything was gone but
the cloud of unknowing” [9], mo cumBoOII3y€e Xaoc
1 BIZICYTHICTb Oy/b-SIKO1 JIOTIKM YW TOPSIIKY. ABTOp
aKIICHTY€ yBary Ha aOCypAHOCTI Ta HEJIOISHOCTI
BilfHH, TTOKA3yIOUH ii pyHHIBHY IPUPOTY.

Orxe, y myOminucTiaHuX Tekctax WAR BUKIH-
Kae TPUBOTY a00O 3aKIMKae M0 Jil; Y MOJITHYHOMY
JUCKypCi — BUNpaBlIoBye Oii W (Gopmye crparerii;
y XYIOXKHBOMY — PO3KpMBA€ CKIAIHICTH i1 Oarato-
PaHHICTh JIFOIICHKOTO JOCBITY.

Opeiim  kormienTy WAR € CKIagHOIO KOTHI-
THUBHOIO CTPYKTYpOIO, sIKa OXOIUIIO€ KIIIOUOBI eie-
MEHTH, 1110 BiI0OpaKaroTh OaraTorpaHHICTh SBHUIIA
BiliHM. OCHOBHMMHU KOMIIOHEHTaMH LOTO (peimy
€ miifoBa oco0a (coimar, apmisi, neprkaBa, KOTIIis),
T  (3aXHUCT TEPUTOPIi, MTOCATHEHHS TIEPEMOTH,
3HHIIEHHSI BOPOTa, BIJHOBJICHHS CIIPaBEIJIMBOCTI),
cueHapiii (6utBa, Hamaz, 0OOpOHa, MUPHI IMEpero-
BOPH) Ta pe3yJibTar (IIepeMora, rmopaska, KOMIPOMic,
pyiinyBanHs1). KokeH 13 IUX KOMITOHEHTIB HaOyBae
VHIKQJIbHOTO aKIICHTY 3aJIKHO Bill THCKYPCHBHOTO
KOHTEKCTY.

VY nonitnuHoMy auckypci koHuent WAR 3ocepe-
JDKYETBCSl Ha PalliOHANTBHUX 1 CTpaTeriuHuX acrlek-
tax. Harmpuknan, BilfiHa 4acTo npejcTaBiieHa sk Heo0-
XIAHAN KPOK JUIA 3aXMCTY HAIllOHAJBHUX 1HTEPECiB
a0o miaTpuMaHHsI MiXKHAPOIHOTO TIOPSIKY. BucioBn
Ha kmrant "We fight to protect our freedom” abo
"This war is a necessary evil" akLIeHTYIOTb yBary Ha
BUNIPABIAHOCTI i Ta IXHIX cTpaTeriynux uisx. Tyt
JIAOBMMH 0CO0aMU BHUCTYMAKOTh JICPIKABH, JiJCPU
abo xoadmirii, a crieHapii nmepeadavaroTh ITAHYBaHHS
oTiepalliif, AUIUIOMATHYHI MaHEBPH Ta KOHTPOJb 3a
CUTYAIII€H0.

VY xynoxkHboMy auckypci ¢peiim WAR naOyBae
eMOILIITHOTO 3a0apBICHHS, 30CEPEIKYIOUH YBary Ha
JIOJICHKHX TMEPeKUBAHHAX, MOPAJbHUX JHJIeMax Ta
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TpaBMaTW4HUX Haciifkax. [lepcoHaxi B miteparypi
a00 KiHO MOXYTh TMPEJCTABIISITH COJJATIB, KEPTB
BilHM UM CIIOCTEpIrauiB, sIKi CTUKAIOTBCS 3 PyHHIB-
HUMH Hacligkamu KoHQIikTiB. TyT cueHapii BKIO-
YalTh HE JIMIIEe OUTBH, a I MOMEHTH CTpaxy, BTpar
Ta MOIIYKY CEHCY Cepell Xaocy.

VY nyGninuctuuHoMy auckypel konment WAR
4acTO PO3DIAJAEThCsl SIK  ToldanbHa mpobiema
abo Kkpu3za, sfKa IMOTpedye HEraiHOrO BUPINICHHS.
Hanpuxiazn, y 3aronoBkax raser ¢pasu Ha 3pa3ok
"The war on poverty" abo "The fight against climate
change" BUKOPWCTOBYIOTH MeTadopy BiliHH, MI00
MIKPECITUTH MAaCIITA0HICTh 1 CepHO3HICTh BUKIIH-
KiB. Y 1IbOMY BUTIAAKY (periM aJanTyeThCs 10 yMOB,
Je BiifHa € He (I3UYHUM KOH(IIKTOM, 8 CUMBOJIY-
HOIO0 OOPOTHOO0IO 3 TPYIHOIIIAMH.

Takum ynHOM, (peiim kortenTy WAR € rHyuknm
i OararomapoBuM. BiH amantyeThcst 0 crienudiku
JCKYpCY, BimoOpakaroud sIK CTpaTeriuHi i pario-
HaJIbHI aCHEKTH BIMHU B MONITHUILI, TaK 1 1i eMOoLiiinl
Ta TyMaHiTapHi HaclilKd B XyOOXHIH miTeparypi
Ta Mefia, M0 CBITYMUTH MPO HOTO LEHTPAIbHY POJb
y (opMyBaHHI KyJIbTYpHHUX, COLIIaIbHUX T4 MOBHHUX
ySIBIIEHB PO KOHDITIKT.

Meradopuuni momeni [7], taki sk WAR IS A
GAME ("Winning the war depends on the strategy"),
WAR IS A FIRE ("The war spread like wildfire")
i WAR IS A DISEASE ("War infects the soul of
humanity"), momoMararoThb BimoOpasWTH  pi3HI
ACTeKTH CTIIPUHHATTS BiffHM, BKIIIOYArO4YM ii cTpare-
TIYHICTh, pyHHIBHICTS 1 3TyOHICTb.

CeMaHTHYHA CTPYKTYpa KOHIIENTY BKIIFOYAE KITIO-
YOBI KOMITOHEHTH, TaKi SIK arpeciss, pyWHYyBaHHS,
CTpareris, 3axucT 1 Haciigkd. Borum QopmyroTs
OCHOBHI 3Ha4eHHs koHenTy WAR, 1o agantyrorbest
710 KOHKPETHOTO KOHTEKCTY, 30epiraroun 0a30Bi pUCH.
AHaniz IeMOHCTPY€E KyJIbTypHO Ta €MOLIMHO HacH-
YEHUH XapakTep KOHILENTY, SIKHi BiJoOpakae MOBHY
1 KOTHITHBHY clieliu(iKy aHTIiHCHKOT MOBH.

BucHoBku. Penpesenraiiss  konuenty WAR
B aHTJIIHCHKI MOBI Ta MOBJICHHI € 6araTorpaHHUM

(heHOoMeHOM, SIKUW BigOOpaXka€ B3aEMOJIII0 MOBH,
KyJIBTypH, ICTOPIi Ta Cy4acHHUX COIlIaTbHUX peaiil.
Jocmimkennss mokasano, mo koHienT WAR wae
CKJIaJHy KOTHITUBHO-CEMaHTUYHY CTPYKTYpy, SKa
aIanTYEeThCS 10 PI3HUX AWCKYPCUBHHUX KOHTEKCTIB.
VY myOnminucTHYHOMY JHCKYpCi BiH IpeAcTaBICHHUN
sk MeTadopa 60poTHON 3 TII00ATFHUMH BHKITHKAMH,
110 BUKJIMKAE eMOLIWHUH BIIIYK i MOOiII3ye yBary
ayaurtopii. [lomiTnaHnii TMCKypc BUKOPUCTOBYE KOH-
uent WAR Juist ierituMartii iid i CTBOPEHHsI cTpare-
TYHUX HApaTHBIB, MiAKPECIIOIOYM paliOHAIBHICTH
1 HEMUHYYICTh BifHHW. XyIOXHIH HHCKypC, HATO-
MICTh, PO3KpHBA€ TIMOOKI €MOIiifHI Ta MOpaibHi
ACTEeKTH BiMHHU, aKLEHTYIOUM yBary Ha JIIOJICBKHX
NEepeKMBAHHAX 1 TPABMaTUYHUX HACHIIKaX.

Opeiim koruenty WAR Bkirodae nifioBux ocio,
i1, crieHapii Ta pesyaspraTH, aKi HaOyBaloTh Pi3HUX
aKLEHTIB 3aJIe)KHO BiA KOHTeKCcTy. Metadopuuni
mozedni, Taki sk WAR IS A GAME, WAR IS A FIRE,
i WAR IS A DISEASE, 103BOsIOTh BHCBITIMTH
Pi3HI aclieKTH CIPUUHATTS BiHU: ii CTpaTerivyHICTh,
pYHHIBHICTG 1 3ryOHicTh. [1i Mozeni IeMOHCTPYIOTh,
gk koHHent WAR QyHKIIOHYE sSIK iHCTpYMEHT JUist
(hopMyBaHHS ySIBIICHD PO KOHQITIKTH Ta O0pOTHOY.

AHaJli3 CeMaHTUYHOI CTPYKTYPH KOHLIENTY TOKa-
3aB, IO BiH CKJIQJA€ThCS 3 0A30BHX KOMIIOHEHTIB,
TaKuX SIK arpecis, pyHHyBaHHS, CTpaTeris, 3aXUCT
1 HAaCJi KM, SIKi € YHIBEpCAIbHUMH, aJie aAanTyOThCs
3QJIEKHO BiJ KyJBTYPHOTO Ta COIIaJLHOTO KOHTEK-
cry. i enemenTu n03BOssiFoTh KoHLenTy WAR 30e-
pirat cBoi KJIFOYOBI PHCH, BOJHOYAC BiIOOpaxKarouu
crenn(iky KOKHOTO JUCKYPCY.

3aranom, xoHnent WAR Bimirpae meHTpaibHy
pONIb Y KOTHITUBHO-CEMaHTHUYHIN CHUCTEMI aHTJIiH-
CbKOT MOBH, BUCTYTAIOUX HE JIMIIE SIK 3aCi0 KOMYHi-
Kallii, a i K IHCTPYMEHT BiOOpaXeHHS Ta BIUIUBY
Ha COIliaJIbHI YSIBJICHHSI. Woro nocimkens cripusie
He JIHIIe TIHOIIOMY pO3yMiHHIO MOBHUX MEXaHI3MiB,
ase i opMyBaHHIO MIXKKYJIBTYPHOTO J1aJIOTy B YMO-
BaX Cy4acHOT'0 IJ100aJ1i30BaHOrO CBITY.
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